
Un monde meilleur
Een betere wereld



Sommaire du document
Index van het document

1. Introduction 04
Inleiding

2. Notre développement durable 06
Onze milieuvriendelijke ontwikkeling

3. Notre vision de l’écologiquement sain 10
Onze Eco-houdbare visie 

4. Les influences sur l’environnement 16
De milieuaspecten

5. Notre amélioration perpétuelle 18
Onze voortdurende verbetering

6. Notre responsabilité sociale 20
Onze sociale verantwoordelijkheid

7. Certifications 22
Certificaten



L’objectif premier de notre entreprise est de garantir des produits qui trouvent un juste équilibre entre l’écologiquement sain et le design. 
Cela comporte un effort important en termes d’organisation et en termes de conception. Tout le personne travaille conformément aux procédures 
certifiées, mais cela n’est pas suffisant pour obtenir le résultat maximal : le défi le plus important se joue dans la conception de nouveaux produits en
termes esthétiques et fonctionnels mais surtout en termes de matériaux utilisés et de processus de production mis en place. 

De belangrijkste doelstelling van onze bedrijf is het garanderen van producten met een correct evenwicht tussen milieulbelasting en design. 
Dit vergt aanzienlijke inspanningen zowel in de organisatie als met betrekking tot de “ontwerpen”; alle leden van het personeel werken volgens 
gecertificeerde procedures maar dit is niet voldoende om het beste resultaat te verkrijgen: de belangrijkste uitdaging ligt in het ontwerp van nieuwe
producten, zowel in de esthetische als in de functionele aspecten ervan en vooral in de gebruikte materialen en productieprocessen. 
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Notre entreprise s’engage à travailler conformément aux lois et aux règlements en vigueur, en matière d’environnement et de sécurité sur le lieu
de travail. Elle veut poursuivre l’amélioration permanente de ses propres prestations, afin de réduire les impacts générés par ses influences sur
l’environnement et de prévenir la pollution.
Plus précisément elle souhaite :

diffuser la politique sur l’environnement auprès de son propre personnel et la rendre disponible pour le public, avec lequel elle poursuit u
dialogue ouvert ;
mettre à jour régulièrement ses propres influences sur l’environnement et évaluer, à priori, les impacts sur l’environnement qui dérivent des
nouvelles matières premières, des nouveaux processus et des modifications aux installations ; 
moderniser ses propres installations en utilisant les meilleures technologies disponibles, là où elles peuvent être appliquées ; 
promouvoir la responsabilité de ses employés en ce qui concerne la protection de l’environnement, à l’aide de programmes de formation et
d’information ; 
envoyer aux entreprises externes qui effectuent des activités sur le afdeling, des procédures spécifiques, à mettre en place pendant la période
de permanence ;
promouvoir la responsabilité des fournisseurs, en ce qui concerne la protection de l’environnement, en demandant des produits écologiquement
sains et des services effectués en respectant totalement la réglementation sur l’environnement ;
garantir sa propre collaboration et coopération à tous les organismes, publics et privés, engagés dans les activités de protection de 
l’environnement et de prévention des urgences, en fournissant une contribution appropriée à son propre rôle dans la collectivité.

Notre développement durable
Onze milieuvriendelijke ontwikkeling

Onze bedrijf engageert zich, conform aan de geldende Wetten en Reglementen met betrekking op milieu en veiligheid op de werkplaats te werken en
streeft een voortdurende verbetering van de prestaties na, met als doel de reductie van het impact op het milieu en het voorkomen van vervuiling. 
In detail wil men

de Milieupolitiek bij het eigen personeel verspreiden en ter beschikking stellen van het publiek, waarmee een open dialoog onderhouden wordt; 
regelmatig haar eigen milieuaspecten bijwerken en, a priori, het milieu-impact evalueren van de nieuwe materialen, processen of wijzigingen aan
de machines; 
haar eigen machines moderniseren met de beste beschikbare technologie, voor zover van toepassing; 
de verantwoordelijkheid van haar dienstleden ten opzichte van de milieubescherming promoveren met vormings- en informatieprogramma’s;
specifieke procedures toezenden naar de externe bedrijven die ter plekke activiteiten uitvoeren met de vraag deze procedures toe te passen tijdens
hun verblijf; 
de verantwoordelijkheid van de Leveranciers ten opzichte van de milieubescherming promoveren door hen eco-compatibele producten en
dienstverleningen te vragen die de milieu-normen ten volle respecteren; 
haar eigen medewerking en co-operatie verlenen aan alle Instituten, zowel openbare als private, die zich toeleggen op milieubescherming en
preventie van noodsituaties, met een bijdrage die overeenkomstig is aan haar rol in de gemeenschap. 
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Notre développement durable
Onze milieuvriendelijke ontwikkeling

Nous considérons que sont prioritaires :
l’évaluation systématique des propres prestations environnementales ;
le contrôle et la réduction, là où cela est possible, des consommations d’énergie et d’eau ,
le suivi systématique et l’amélioration de la qualité de ses propres émissions dans l’atmosphère ; 
la recherche et le développement permanent de produits à faible impact sur l’environnement, pendant tout leur cycle de vie ; 
la réduction des quantités de déchets produites et la recherche d’activités mises en place pour la gestion correcte des déchets ; 
la recherche et le choix de matières premières à faible impact sur l’environnement ;
la prévention des accidents et des situations d’urgence. 

Notre entreprise, conformément au principe du développement durable, considère cette déclaration comme un engagement prioritaire lors du 
déroulement de ses propres activités comme dont l’attestation de la certification selon la norme UNI EN ISO14001 :2004 obtenue dans le mois de
Mars 2010.

Men beschouwt als prioritair:
de regelmatige evaluatie van de eigen milieuprestaties;
de controle en reductie, waar mogelijk, van energie- en waterverbruik;
een voortdurende monitoring en kwalitatieve verbetering van de eigen emissies in de omgeving; 
het voortzetten van onderzoek en ontwikkeling van producten met een laag milieu-impact tijdens de hele levenscyclus; 
de reductie van de hoeveelheid afval en het voortzetten van de activiteiten voor een correcte verwerking van het afval; 
de individuatie en keuze van basismaterialen met een laag milieu-impact; 
de preventie van ongevallen en noodsituaties.

Onze bedrijf beschouwt, in overeenstemming met het principe van Houdbare Ontwikkeling, deze verklaring als een prioritair engagement in het uitvoe-
ren van haar activiteiten volgens de norm UNI EN ISO14001:2004 waarvoor in Maart 2010 het certificaat werd behaald. 
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Nous considérons que l’agrandissement et la modernisation de l’établissement de production fait partie de notre vision de l’écologiquement sain. L’ob-
jectif est d’obtenir une optimisation du dit « bilan de masse », relatif à la capacité de production de l’entreprise : par le biais de l’optimisation des lignes
de production, il est possible de réduire les temps de fabrication du produit, en améliorant ainsi la dépense énergétique par unité de produit. De plus, la
rationalisation de l’architecture du afdeling de production a ciblé sur la sécurité du personnel et sur l’ergonomie des postes de travail. 
Une augmentation importante du bien-être du personnel de l’entreprise a ainsi été obtenue, ce qui est une condition nécessaire pour disposer d’une
équipe solide et gagnante. 

Onze Eco-houdbare visie omvat de uitbreiding en modernisering van de productie-afdeling; het doel is de optimalisering van de zogenaamde “massa-
balans” met betrekking op het productievermogen van het bedrijf: door het op punt stellen van de layout van de productielijnen kan men de productietijd
verminderen, met als resultaat een lagere energieverbruik per producteenheid; tegelijkertijd heeft de rationalisering van de architectuur in de productie-
afdeling zich geconcentreerd op de Veiligheid van het personeel en op de Ergonomie van de werkplaatsen. Men heeft zo een aanzienlijke verbetering
verkregen van het welzijn van het personeel, wat een noodzakelijke voorwaarde is om een sterk en 
winnend team op te bouwen. 

Notre vision de l’écologiquement sain 
Onze Eco-houdbare visie 
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Een ander milieuaspect dat men niet over het hoofd kan zien, en waarin we steeds hebben willen investeren: de aard van de panelen die gebruikt wor-
den voor de eigen productie.
Sinds jaren maakt onze bedrijf reeds deel uit van het Consortium “Ecologisch Paneel”, dat gevormd is door een groep bedrijven die enkel panelen pro-
duceren/gebruiken die gemaakt zijn uit gerecycleerde materialen; deze dragen daarom het label “Ecologisch Paneel – Gegarandeerd – 100% Gerecy-
cleerd hout”.  De panelen die wij gebruiken zijn gecertificeerd door gekwalificeerde Instituten voor wat betreft de “kenmerken van lage emissie van
formaldehyde, getest  in laboratoria” die deze producten in klasse E1 geclassificeerd hebben. 
Wat betreft het gebruikte hout, moet men erop wijzen dat dit enkel afkomstig is uit gecontroleerde en geautoriseerde bossen, waar de biodiversiteit ge-
respecteerd wordt; men gebruikt hout dat niet afkomstig is uit werelddelen waar er duidelijke schendingen van de mensenrechten gepleegd 
worden, noch waar het hout illegaal verzameld wordt. 

Il ne faut pas non plus délaisser l’aspect environnemental sur lequel nous avons voulu depuis toujours investir : la nature des panneaux utilisés pour nos
propres fournitures. Depuis des années désormais, notre entreprise adhère au consortium « Panneau écologique », qui est constitué d’un groupe d’en-
treprises qui produit/utilise des panneaux réalisés exclusivement avec du bois recyclé, en utilisant des matières écologiquement saines. 
Nos produits portent le label « Panneau écologique – Garanti – 100% bois recyclé ». Les panneaux que nous utilisons ont reçu la certification 
d’organismes qualifiés en ce qui concerne « les caractéristiques de faible émission de formaldéhyde vérifiées par des essais en laboratoire ». 
Ces produits ont été insérés dans la classification E1.
En ce qui concerne le bois utilisé, nous précisons qu’il provient uniquement de forêts contrôlées et de sites autorisés, où la biodiversité est respectée. Le
bois utilisé ne provient pas de parties du monde où des violations évidentes des droits de l’homme sont en cours et où le bois est récolté de façon illégale. 

Notre vision de l’écologiquement sain Onze Eco-houdbare visie 

E1

eco _ 013



Notre vision de l’écologiquement sain 
Onze Eco-houdbare visie 

Des évaluations analogues sur l’environnement sont à la base des choix des peintures utilisées dans notre processus de production. 
Plus particulièrement, nos bureaux techniques ont lancé, depuis quelque années, le cheminement complexe d’introduction dans le cycle de 
production des peintures à base d’eau.
Nous signalons également que nous utilisons les colles que nous appliquons en cycle fermé, afin de minimiser les déchets. 
En ce qui concerne les déchets de production, notre entreprise utilise les services de fournisseurs certifiés, possédant toutes les technologies 
permettant de convoyer ces déchets dans le processus de production ou en dernier recours, de les utiliser comme combustible dans les chaudières.

Identieke milieuevaluaties zijn bepalend voor de lakken en vernissen die in onze productieprocessen gebruikt wordt; onze technische afdelingen heb-
ben sinds enkele jaren een complexe procedure opgestart om lakken en vernissen op waterbasis in de productiecyclus te introduceren.
Wij signaleren eveneens dat de door ons gebruikte lijm, in “gesloten cyclus” aangebracht wordt dit om de afval tot een minimum te herleiden. 
Voor de productieafval doet onze bedrijf beroep op de diensten van gecertificeerde leveranciers die over alle technologieën beschikken om deze afval
binnen het productieproces te recycleren of, als laatste mogelijkheid, deze te gebruiken als brandstof in hun eigen cv-ketels.
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Les influences sur l’environnement 
De milieuaspecten

Notre entreprise définit tous les ans une série d’indicateurs de gestion environnementale. Ils permettent de contrôler le développement durable 
écologique de notre propre activité, en nous concentrant tant sur la compatibilité environnementale directe, c’est-à-dire relative aux produits et aux pro-
cessus de production et logistiques mis en place, tant sur la compatibilité indirecte, c’est-à-dire les consommations d’énergie et de gestion. 
Il est possible d’atteindre le niveau de développement durable écologique programmé, uniquement par le biais d’un contrôle combiné de tous ces
aspects environnementaux, suivi de l’amélioration permanente appliquée sur ces derniers. 
Nous présentons ci-après les influences sur l’environnement les plus importantes que nous contrôlons en permanence et que nous évaluons, tous les
ans, dans le cadre du processus d’amélioration permanente :

Typologie de bois utilisé
Typologie des peintures employées 
Typologie des colles employées
Recyclage du produit et des emballages 
Consommation d’énergie
Émissions nuisibles
Déchets de production

Onze bedrijf bepaalt jaarlijks een reeks indicatoren voor de milieubehandeling om de ecologische houdbaarheid van haar activiteit te controleren, de
aandacht gaat daarbij zowel naar de directe milieucompatibiliteit, d.w.z. met betrekking op de producten en productieprocessen als de indirecte 
milieu-compatibiliteit, d.w.z. met betrekking op energieverbruik en logistieke aspecten. 
Enkel dank zij een gelijktijdige controle van al deze milieuaspecten en de daarop volgende voortdurende verbetering van deze aspecten, kan het 
geprogrammeerde niveau van eco-houdbaarheid bereikt worden. 
Hierna geven we U een kort overzicht van de belangrijkste milieuaspecten die we voortdurende nagaan en jaarlijks evalueren, met het oog op een voor-
tdurende verbetering: 

Typologie van het gebruikte hout
Typologie van de gebruikte lakken
Typologie van de gebruikte lijmen
Recyclage van het product en de verpakking
Energieverbruik
Schadelijke emissies
Productieafval
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Notre amélioration perpétuelle Onze voortdurende verbetering

Après avoir défini les influences significatives sur l’environnement, la valeur de ces dernières est vérifiée régulièrement, par le biais de procédures docu-
mentées. Ensuite, des objectifs d’amélioration sont proposés et seront contrôlés au cours de la période successive. 
Si nous devions relever des variations « négatives » au niveau de l’impact sur l’environnement d’une ou plusieurs influences, la procédure suivie par
l’entreprise prévoit la mise en place d’actions de correction, ayant comme but l’amélioration permanente.
En considérant que:
le développement du «volume totale des articles produits» a été le suivant:

Le “recyclage” de nos produits et de relatifs emballages utilisé est :

Eens de belangrijkste milieuaspecten bepaald zijn, wordt de waarde ervan regelmatig gecontroleerd, aan de hand van vastgelegde procedures en wor-
den er verbeteringsdoelstellingen voorgesteld, die in de loop van de volgende periode gecontroleerd worden.
Indien men “negatieve” veranderingen zou vaststellen in het milieu-impact van een of meerdere milieuaspecten, voorziet de door de bedrijf gevolgde
procedure het inschakelen van corrigerende acties, met het oog op een voortdurende verbetering.
Rekening houdend met:
de ontwikkeling van «het totale volume van geproduceerde artikelen» die de volgende was
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Suivant les valeurs en % relatives aux derniers deux ans

An 2008 An 2009
volume totale des articles produits (m3) en respect à l’an-

née précédente + 12.9 % + 57 %

An 2008 An 2009
% en poids pour le recyclage de nos produits

et emballages Pas inférieur à 91 % Pas inférieur à 94 %

Aspect environnemental An 2008 An 2009
Utilise en % sur le total du bois recyclé 98,2 % 99,1 %

Utilise en % sur le total des vernis à l’eau 0,5 % 0,4 %

Consommation total d’énergie par volume de production
(TEP/m3) en respect à l’année précédente - 8,3 % - 60 %

Quantité de déchets produits par volume de production
(Kg/m3) en respect à l’année précédente 10 % - 53 %

Quantité de peinture utilisé
en respect à l’année précédente - 4,1 % - 43,3 %

Quantité d’émissions nuisibles (COV)
en respect à l’année précédente - 9,7 % - 49,9 %

De “recyclage” van onze producten en de relatief gebruikte verpakking is:

Volgens de waarde in % in relatie tot de voorbije 2 jaar

Jaar 2008 Jaar 2009
Totaal volume van de geproduceerde artikelen (m3)

ten opzichte van het voorgaande jaar + 12.9 % + 57 %

Jaar 2008 Jaar 2009
Gewichts % voor de recyclage van 
onze producten en verpakkingen Niet minder dan 91 % Niet minder dan 94 %

Milieuaspecten Jaar 2008 Jaar 2009
Gebruik van gerecycleerd hout in % van het totaal 98,2 % 99,1 %

Gebruik  van lakken op waterbasis in % van het totaal 0,5 % 0,4 %

Totaal energieverbruik per productievolume
(TEP/m3) ten opzichte van het voorgaande jaar - 8,3 % - 60 %

Hoeveelheid geproduceerd afval per productievolume
(Kg/m3) ten opzichte van het voorgaande jaar 10 % - 53 %

Hoeveelheid gebruikte verf
ten opzichte van het voorgaande jaar - 4,1 % - 43,3 %

Hoeveelheid schadelijke emissie (COV)
ten opzichte van het voorgaande jaar - 9,7 % - 49,9 %



Notre responsabilité sociale
Onze sociale verantwoordelijkheid

Étant donné que notre entreprise a, dans sa propre organisation, uniquement des travailleurs ayant un contrat de travail régulier et qu’elle milite 
depuis toujours contre l’exploitation du travail des enfants, elle est très attentive à la gestion de ses propres ressources humaines, du point de vue de
l’encadrement économique et salarial et du point de vue de la santé et de la sécurité sur le lieu de travail, tout en développant l’ergonomie de ce der-
nier. Des rencontres de formation/information sont régulièrement planifiées, ainsi que des réunions pour approfondir la connaissance de chacun par
le biais du « partage du savoir ». En ce qui concerne la santé et la sécurité, des médecins compétents réalisent régulièrement des visites 
médicales et des analyses sur tout le personnel. 
Des experts qualifiés sont chargés de vérifier les meilleures conditions ergonomiques sur chaque poste de travail, afin d’optimiser le bien-être de tout
le personnel.  

Vooraf gesteld dat ons bedrijf enkel medewerkers met een regulier werkcontract tewerkstelt en zich steeds tegen de uitbuiting van kinderarbeid verzet
heeft, verleent het ook een bijzondere aandacht aan de zorg voor human resources, zowel voor wat de economische en loonbehandeling betreft, als
met oog op de gezondheid en veiligheid op de werkplaats, en de ergonomie van deze werkplaats.
Er worden regelmatig vormings- en informatieve bijeenkomsten gepland, evenals vergaderingen om de kennis van het individu te bevorderen, door
middel van het “delen van kennis”.
Voor de gezondheids- en veiligheidsaspecten, worden er door competente geneesheren regelmatige medische visites en analyses uitgevoerd voor
alle personeelsleden.
Voor alle werkplaatsen zijn er gekwalificeerde experts aangeduid om de beste ergonomische voorwaarden te onderzoeken, dit om het welzijn van al
het personeel te optimaliseren.
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Certifications
Certificaten
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